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STRUKTUR UND DESIGN IM RAUM.

Structure and design within the room.

Structure et design dans la pièce.

QBIX SPACE

Schränke als Stauraummöbel werden durch die zu-

nehmende Digitalisierung an Bedeutung verlieren, 

auch wenn das papierlose Büro sich vorerst nicht 

durchsetzen wird. Auch bei elektronischer Doku-

mentenverarbeitung und -verwaltung wird immer 

ein Rest an Papier bleiben. Die Anforderungen an 

die Schränke werden sich aber wandeln. Flexible 

Raumgestaltung, modularer Aufbau und optischer 

Anspruch sind die Anforderungen, die in Qbix 

space gelöst werden.

Cabinets in offices will very probably loose quite a lot of their significance 

in the future due to ever stronger growing importance of digital archiv-

ing. They will definitely not vanish completely because despite the rise 

of digital archiving, there will always remain the necessity to store away 

paper. But the role and function of cabinets will chance. Flexible furnish-

ing, modular construction of cabinets and especially a stronger approach 

to design are the features Qbix space is offering.

L´importance des armoires dans des bureaux va se réduire au fur et à 

mesure à cause de l´importance croissante de la digitalisation. Elles ne vont 

pas disparaître malgré la digitalisation. Il restera toujours un besoin de 

classer du papier dans des bureaux. Mais le rôle des armoires va changer. 

Flexibilité dans l´aménagement des bureaux, une modularité et surtout 

l´importance de l´aspect esthétique et le design sont des exigences aux-

quelles le programme Qbix space répond parfaitement.

Elektrifizierbar mit Enercon.

Weiterführende Informationen finden Sie in 

unserer Broschüre » Neue Räume betreten «, 

die sich intensiv mit den Herausforderungen 

der modernen Büroarbeit befasst. 

Can be electrified with Enercon.

Peut être électrifiée avec Enercon.

MERKMALE QBIX SPACE

CHARACTERISTICS QBIX SPACE

CARACTÉRISTIQUES QBIX SPACE

Werkzeuglose Verkettung

sowohl horizontal als auch vertikal 

durch spezielle Verbindungstechnik. 

Montage ist ohne Beschädigung des 

Korpus möglich, nachträglicher Um-

bau ist ohne Probleme möglich.

Valo-Griff

ist Standard für Flügeltüren, Schie-

betüren und Schübe. Dreholiven 

oder Bügelgriffe gibt es nicht.

» Push to Open « Beschläge

werden bei Vitrinen und flächigen 

Glasfronten eingesetzt.

19 mm Front – und Rückwand, 

in der Tiefe zentrierter Sockel

Elemente können um 180° gedreht 

für » Back to back « Situationen 

eingesetzt werden.

» Push to Open « fitting

equipped on glass wing doors and 

plane glass doors.

19 mm front – and back panel, 

plinth is centralized

Elements can be turned by 180° and 

used for » back to back «  situations.

Vitrine mit Rahmen

Cabinet with framed glass doors

Vitrine avec portes en verre encadrées

Flächige Glasfront

Plane glass doors

Portes vitrées

Werkzeuglose Verkettung

Tool-free linkage

Connection sans outils

armatures » push-to-open «

Équipé sur les portes en verre 

et portes vitrées.

Le front 19 mm – et la face arrière, 

le socle est centralisé en profondeur

Les éléments peuvent être tournés pour créer 

des situations appelées » dos à dos «.

Valo-grip 

is the standard grip for wing door cabinets, 

sliding door cabinet and pullout drawers. Oli-

ve shaped handles and other standard grips 

are not available.

Poignée Valo

Est la poignée standard pour les portes 

battantes, les portes coulissantes et les 

tiroirs. D´autres poignées de la gamme 

Qbix 45 standard ne sont pas disponibles 

dans la gamme Qbix space.

Immer mit Abdeckplatte Always with covering top A toujours une plateau

Tool-free linkage

In horizontal or vertical direction through 

special system. Assembly is possible without 

doing harm to the carcass. A retroactive rear-

rangement is possible without problems.

Connection sans outils

Connection sans outils, verticalement et 

horizontalement par un système spécial de 

connection. Le montage est possible sans abî-

mer le corps de l´armoire. Un réaménagement 

ultérieur est possible.


